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We have made the changes you requested to the blueberries and raspberries!

Please let me know if you are happy with the revisions, and it can be considered complete.

constance twin
yes looks good Thank you
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mînisa
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ayôskanak ôki.
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iyinimina ôhi.
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misisâskotowimina ôhi.
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otîhimina ôhi.
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sâpômina ôhi.
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wîsakîmina ôhi.
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môsômina ôhi.
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takwahiminâna ôhi.
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amiskomina ôhi.
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mistahi wîhkasinwa 
kahkiyaw mînisa.
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All berries taste very good.

mistahi wîhkasinwa kahkiyaw
mînisa.

Glossary

ayôskanak ôki. môsômina ôhi.

iyinimina ôhi. takwahiminâna ôhi.

misisâskotowimina ôhi. amiskomina ôhi.

otîhimina ôhi.

sâpômina ôhi.

wîsakîmina ôhi.

mînisa
Berries (various kinds of berries)

These are raspberries. These are highbush cranberries.

These are blueberries. These are chokecherries.

These are Saskatoon berries. These are black currants.

These are strawberries.

These are gooseberries.

These are cranberries.






